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STRUCTURAL PARAMENTERS OF THE IMPERSONAL SENTENCES
IN THE CZECH LANGUAGE
The state of research of impersonal sentence in Bohemistics has been analysed. The
categorial characteristics of impersonality, the methods and ways of its realization are
defined.
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OHOMATOIIES SIK 3ACIb BUPA’KEHHS EKCIIPECUBHOCTI
Y CYYACHUX ®PAHITY3bKHUX KOMIKCAX

Y ecmammi oocrioxcylomocs 386ykonacnioyeanmsn y cyvacHux Qpanyy3vkux KOMIKCAX.
3oxpema, ysazy 30cepedsiceno na knacugikayii iCHyI0UUX OHOMAMONel 3a NOXOOJICCHHAM
38VKY MA GUAGIEHHIO HOBUX 36YKOHACTIOY8aHb. Pesynomamu ananizy yiei Hegio 'emHol ckaa-
00601 (hparyy3bKUX KOMIKCIE C8I0UaAmb NPo it 3HAUHY POTb V nepeoayi peyunicumy eMmoyit,
nouymmis, a maxodic y i000padjicenti no3amosHUX 36YKOBUX ABULY.

Kniouogi cnosa: onomamonesi, 36yKoHacaioysants, KOMIKCu.

Komikcu € cripaBkHiM GeHoMeHOM (paHIly3bKOTO CyCHilbeTBa Ta KYJILTYpH. 1X BBa-
JKAIOTh JEB’ATHM BHIOM MHCTenTBa. OTKe, BOHH 3aCIyrOBYIOTh Ha PETEJIbHE BHBUCHHS.
JloMiHyIO1y pOJIb Y KOMIKCaX BHKOHYE MalIFOHOK. TeKcTH Ta rpadidHi 3ByKH TONOBHIOIOTH
HOTO Ta CTBOPIOIOTH 3BYKOBHI CYIPOBIM, K y (UIbMI. AJle MaJIOHOK 0€3 TeKCTY, KOMEH-
TapiB Ta 3ByKOHACJIiyBaHb HE MOXE IIEPe/laTH yCIO BAKIINBY iHQOPMAILIO Ta eKCIPECHUBHI
CJICMEHTH, BIACTHUBI yCHOMY MOBIICHHIO. 3aB/ISIKU CBOIH CTPYKTYpI, 1[0 TOEAHY€E BepOaIbHi
Ta HeBepOAIbHI €JIEMEHTH — MATIOHOK, IMIKTOrpadivyHi 3HAKK Ta TEKCT — KOMiKcH HalyBa-
I0Th €KCIIPECHBHOCTI Ta 3/iII{CHIOIOTH BIUIUB HA YUTada. byab-sKuii 3BYK B KOMIKCaX MOXe
OyTH IIepefaHHuii 3a JJOTIOMOTOI0 OHOMATOTIE].

Jlesiki aBTOpH KOMIKCIB HaJlaJI 0COONIMBOI Bupa3sHocTi onomaromnei. Cepen HUX Oerb-
rifichKkui XynokHUK PpaHKiH, IKUH MpaNoBaB HaJl BOCKOHAICHHSIM 3ByKOBOI TPAHCKPHII-
1ii, Bapitoroun THnorpagiudi 3acodbu [4]; erumerceki aBropu komikciB Kapami ta Enika,
SIK1 3aIIPOBAMIIN YSIBIIIOBaHI OHOMAToIel, MEHIII OB’ s13aHi i3 3BYKOM, aJie OLIBII HallOBHE-
Hi KOMIYHEM edektoM [5,6]; dpanmy3sknit xynoxuuk I1I. Illinro, skuii iHOAl BUKOpHC-
TOBYBaB OHOMarorei, siki OyKBaJIbHO IOBTOPIOIOTH MiI0: 3BYK pi3aHHs IIMHKHU (couper du
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jambon) Mae Ha3By “coupdujambon” [8]; amepukaHchkuii aBTop Jl. MapriH, sikuii 3aciBaB
CBOi KOMIKCH OpPHTiHAIBHMMH Ta HAaBITh MIOKYIOUMMH OHOMATOIICSIMH, SIKI HEpiAKO Oyin
€IMHAM 3BYKOBHM CYIIPOBOJIOM iforo TBOpiB [9].

AKTYyaJILHICTB IOC/Ti/IZKEeHHSI 3yMOBICHO MOMJIUBICTIO IMPUKJIQJHOTO 3aCTOCYBaHHS
KOMIKCIB /ISl BUBYCHHSI CTHIIICTUYHHX 0COOIMBOCTEH (paHIy3bKOT MOBH.

MeTo10 CTaTTi € BUSIBJICHHS Ta aHAJI3 CTHIICTHIHOTO 3ac00y OHOMATOIE] y CydacHUX
(paHIly3bKUX KOMIKCaX.

B sixocti maTepiany mociifzkeHHsi 0yJ10 BUKOPHCTAHO CydacHI allbOOMH KOMIKCiB
(paHIly35K0I0 MOBOIO.

IIpeameTom ociiKeHHS € OHOMATOIIET Ik BepOaibHa CKIIa0Ba KOMIKCIB.

Onomaromnes (Bi FpelbKOro 0voua «im’s» + moLéw «pobio, TBOpIo»), abo 3ByKoHAC-
JlyBaHHS — II6 yMOBHE BIATBOPEHHS 3BYKIB IPHPOIH Ta 3BydYaHb, SKi CYyHPOBOMKYIOTh
JesIKi ponecH (CMiX, TPEMTIHHS, CBUCT 1 T.iH.), @ TAKOXK KPHUKIB TBapHH. OKpIiM TOTO Iif
OHOMATOIIEEI0 PO3YMIIOTH TIPOIIEC YTBOPEHHS CJIIB, SIKI TaK UM 1HAKIIEe HAraJyloTh IT03HA-
4qyBaHi npeaMeTH uu siBua. Hanpuxnan: miaou — miaouler, ron-ron — ronronner, coucou —
coucouer, coucouler Tomo [1, ¢. 157].

Cripx 3a3Ha9UTH, 10 3BYKOHACIIIYBAaHHS yCKJIQHIOE JTIHIBICTHYHY TaKCOHOMIIO depe3
Te, 110 HE BC1 OHOMATOIIEET € 3arajbHO IPUIHATUMU B TOH UM iHIIIH KpaiHi Ta 3adikcoBaHNMUI
Y CIIOBHHKAX SIK TpaMaTHYHA KaTeropis — pisHOBU BUTYKY. BogHO4ac icCHYIOTE iMITPOBi30Ba-
Hi, KOHTEKCTYyaIlbHi, eIi30ANIHI OHOMaTOIIe] a00 Ti, III0 YOCOOIOIOTH XKapT, IIPU3HAYCHHI Ta
3pO3yMUTHIA Jiviie meBHUM KosioM oci6 (humour de connivence) [7]. [lesiki 3 HUX, IOCTYIIOBO
CTAIOYX YacTO BKMBAHUMH Ta 3arajJbHO3PO3YMIUINMU, BXOIATH 10 CKJIaTy CIOBHHUKIB i OTXKe,
pa3oM i3 IHIIMMH HEOJIOTi3MaMH1 NTONOBHIOIOTH CIIOBHUKOBHH CKJIAJ{ MOBHL.

Jlesiki JIeKceMH HepiJIKo TOMHJIKOBO BBAJKAIOTHCS OHOMATOIISSIMHU TOJI, SIK HACIIPaB/Ii €
iniooHamu, sIKi JO3BOJISIIOTE YCBIJIOMHUTH CIPUHHATTS HE JIUIIE 3BYKiB, a i KOJIBOPIB, 3a-
naxis, Gpopm tomo. Tak, Tepmin bling-bling He BINTBOPIOE 3BYK, @ BXKUBAETHCS CKOPIIIIE IS
M03HAYEHHs KPUUIYIIOTO CTHIIIO perepis [3].

Omnomaronei y ¢paHIy3pKiif MOBI MaroTh NeBHI (QOHETHYHI Ta CEMAaHTHUKO-TPaMaTHI-
Hi BixminHOCTI. Tak, HampuKIIa, esKi JEKCEMHU MICTSATh 3BYKHU, HEBIACTHBI (paHITy3bKiil
¢donernuniit cucremi: atchoum (uxanms), froutch (reprs), huitisch (ymap 6arora), pschitt
(3myBaHHs M’s19a), sploutch (moTpanuTé HOrOK B KaltoxKy), tchou-tchou (3Byk mapoBo3y),
vlam/vlan (3axmomyBaHHs aBepeit) i T.iH. IHII MOETHYIOTH JINIIIE TPUTOJIOCH] 3BYKH: SITT
(rapuanns), kss (mmminnas 3wmii), pff (moxux, Bukimkanuii BroMoro), drrr, bzzt (BiGpamist
TenedoHy) Tomo. 3HaUCHHSI OKPEMUX OHOMATOIICH BH3HAYAETHCS 1HTOHAIEI0: ah! (3auBy-
BaHHSI, OiJIb, CTPax, 3aXOIUICHHS), eho! (3BepHEHHS, 3/UBYBaHHS) 1 T.iH.

3 omIsioy Ha BiHOIICHHS [0 TIEPIIO] YM APYrol 0COOU 3MIHIOETHCSI CEMaHTHKA OHOMa-
torei. Tak, oHOMaTomel, MO BiAMOBINAOTH MepIliii 0cobi, 3a3BHYail BiIOUBAIOTH EMOIIIT
Ta mouyTTs MoBLs (ah, aie, oh, eh, ouf, snif, waouh), a Ti, o0 CHIBBIAHOCATBCS 3 APYTOIO
0c00010, BUpa)KaroTh CIIOHYKaHHS JI0 J1ii, 3BepHEHHS, 3aI1KyBaHHs Tomo (alld, chut, miam
miam, eho, bouh). Inmi 3ByKkoHacTiTyBaHHS 3a3BHYal BiTOOPAKArOTh SBUIA 30BHILTHBOTO
cBity: ding-dong (n3Bonm), driing (13BoHUK Tenedony), glou glou (Oynbkanms), pif/paf/
paw/pouf (mocTpin), tuut (KJIakcoH aBTOMOOLIST a0 MOTOIMKIIA), ta tac ta toum (CTYKIT
KOJIIC T10i371a).

301



oui,

Onomaromnei sIk TpaMaTHYHA KaTeropis MOXYTh MOIOBHIOBATH IHINI YacTHHH MOBH: ah
oh non. Okpim TOro, BOHM 3a3HaIOTh cyOcTaHTHBaLl: entendre un crac (Tpick), le tic-tac

de I’horloge (okanHs roqMHHEKY ), pousser des ho et des ha (oitkatn) Tomo [2, c. 213-215].

Z[O OHOMATOIIEei K CTHUIIICTUIHOTO 3aco6y Hepi[{KO BIArOThCs Ka3KH, 3arajiku, CKOpo-

MOBKH TOIIO. Y Iilf CTaTTi BUBYAETHCS BKMBAHHS TA OCOOJMBOCTI 3BYKOHACII{yBaHHS y
TaK 3BaHOMY J€B’SITOMY BUJi MUCTEITB — KOMIKCaX.

B pesynbrari BUBUCHHS CydacHHX (DpaHIy3bKHX KOMIKCiB HaMu Oyilo BHAiOpaHO Ta

IpoaHaiizoBaHo roHas 80 3BYKOHACIiTyBaHb, SIKi MU PO3IOJUIMIN HA TpU Kareropii. [{o
TIepIIOi BiTHOCUMO OHOMATOIIel, IO IMITYIOTh 3BYKH, SIKI BUIAIOTHCS JIFOANHOIO. Jlo 1py-
rof — Ti, IO IMITYIOTh 3BYKH TBapuH. Jl0 TpeTboi — oHOMaToIIel, 110 BiJOMBAIOTE 1HIII IT03a-
MOBHI 3BYKOBI SIBUII[A, [0 BUHUKAIOTH BHACIIIOK AisUTBHOCTI JIFOMUHH 1 T. 1H.

OTxe, nepia rpyrma MiCTHUTb TaKi 3ByKOHACIIITyBaHHSI:

BouHouHou...HouHou, HéHé, HinHin, WAAAH, HAHAHAHA, KHKHKHKHKH,
WHAAHAHAHAHAHAHA - cmix:

Sauf si on sauté sur une mine, évidemment Ha! Ha! [13, c. 3].

Fais voir Hi ! Hi I [12, c. 93].

3iTXaHHs, 03HAKH pO34YapyBaHHs, KAk, OO0, 3AMBYBAHHS, a 1HOJI 3aJ0BOJICHHSI T1e-

penaernses TakuM ynHOM: AAAAH ! RRRHAAAAAAAA!:
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AAAAAHH! Mon reveil n’a pas sonné! [10, c. 36].
RRRHAAAAAAAA! J ai fini le discours, Odile ! [11, c. 13].

Tiens, on a le meme dge, j aurai vingt ans dans deux jours

- AAH... 7! [13, c. 45].

3axormnenns: WAOUH!

3micte, He3anoBoieHHs: GRRR ! RRRRRRRRRR ! GRMBLBLH!
OUH, AOUAH - Buryk Bij pantoBoro 000 (HalpHuKIa IpH yKyci),
EHO! HE! — 3BEPHECHHS J10 KOTOCb,

ATCHOUM - uxaHHsl,

KOFF! KOFF — 3Byk Kaluio:

- Il vaut mieux que vous partiez, ¢a ne fera qu’aggraver la...

- KOFF ! KOFF ! KOFF ! [14,c. 16].

SNIF SNIF — cxaumyBaHHs, YMUXaHHS HOCOM,

OUIN! — kpuK, mjiay AUTUHH:

- OUIIN OUIIN

- Cay est | Maintenant les gosses sont réveillés [15, c. 50].
RRR...RRR —xpar,

TADAA! — 3ByK, BUMOBJICHUI JIFOJWHOIO, IO iMiTye (aHdapu TomIO.

Jlo npyroi Trpymu BiTHOCHMO TaKi OHOMATOTIEi:
WOUH - 3Byk raBKOTy coOaKH:

WOUAH!

C’est Milou!... Il était parti en avant... [16, c. 26].
KSS — muminas 3Mmii 1 T. iH.



Tperst rpyna e Haltuncnenninroro. Hamu Oyo BUSBIEHO Taki 3ByKOHACIHITyBaHHS, IO
CHIBBIJJHOCSATBCS 13 T03aMOBHUMH 3BYKOBHMH SIBHIIIAMH:

BOUM, BOM - ctyk y aBepi abo BHOyX:

BOM BOM

Ouvrez vite ! [15, c. 30].

RRR...RRR — pobora nBuryHa,

PAN — 3ByK BiJ HaiHHS JIFOMUHE 200 MIPEAMETY,

DRIING — n3Bonuk Tenedony abo y aBepi,

VRRR, TIDILILI, TUDITUDITIDI — 13BoHHK MOOUIEHOTO TeleOHY

BIP BIP BIP BIP—3ByK, 1110 BUHHKA€ IPH HATHCKAHHI KHOIIOK Ha MOOITEHOMY TesedoHi,

DRRR, BZZZT — Bibpariist MOOLIEHOTO Tene(oHy,

WZZIT, BZZZT — 3Byk kamepu Ha MOOLTbHOMY TenedoHi abo poToamnapary,

GLOU-GLOU-GLOU — xoBrauHs pinunu (Oyiab-0yib),

CRAAC a6o KRAAAK — 3ByK, BUKJIMKaHHI ITOJIOMKOIO YOTOCH 00 BHOYXOM,

CRASH - 3ByK, BUKJIUKQHHUH PO3JaBIIOBAHHSIM YOTOCh,

CRITCH-CRITCH - 3ByK, 10 iMiTy€ CKPUITIHHS OJNIBI[S MiJ Yac MaTIOBaHHS,

TOOOT — 3ByK cupeHu cyqHa, o0 BiANPaBIsSEThCS,

OUH, AOUAH — BuryK BiJ panToBoro 600 (HanpyuKIIas mpu yKyci),

CLAP-CLAP — 3ByK, Knii iMiTye IIeCKaHHs B JIOJIOHI,

CLIC — pi3ke xianaHHs (IeTOHATOpPa MiHHU TOIIO):

Et quand j’avais 25 ans, j’ai sauté sur une mine. CLIC [13, c. 39]

KRRZZT — TpimanHus cTpymy,

SSSHHH - 3Byk XromanHs BOAX B Ay,

FFSSSSHHH — 3Byk OynbKkaHHS IpeMETa, [0 3aHYPIOETHCS B BOLY,

PSCHHHH — napa,

PAW PAW PAW — 3ByK CTpUISTHUHH,

PLOUF — 3Byk naziHHs Y BOLY,

TUNK - pi3kuif ynap (1o rojosi),

TCHAC — 3Byk yKoily LIIIpuna,

WROOARR - ryzmiHHS JBUTYHA aBTOMOOIIS,

WUUUWUUUWUUU - 3Byk nosnineicbkoi cupeHu,

HIIIIII — cxperiT raibm,

TUUT TUUT TUUT - kiakcon aBroMoOust ab0 MOTOLMKIIA, a TaKOX Teae(oHHui

3yMep «3alHATON,

TUG TUG TUG — 3Byk TBUHTa TeJIiKONTEPa,

VLAM/VLAN - 3Byk 3axJIOIyBaHHS ABEpeil TOIIIO.

TexHonoriunumii mporpec, SIKUH TPUBAE y CyCHUIBCTBI 0€3yMOBHO 3HAXOANUTH CBOE Bifl0-
OpaxXeHHsI B PI3HUX JIiTepaTypHUX >kaHpax. Hamm Oyno mopiBHSHO oHOMaromei, mo Bif-
OMBaIOTh y KOMIKCax TeJe(OHHUH I3BIHOK HANPHKIHI[I MHUHYJIOTO i Ha ITOYaTKy HOBOTO
cTomitTs. Byrno BusiBieHo suiie fBa BiAMOBITHUX 3ByKOHACIIYBAHHS Y KOMiKCaX MHHYJIO-
ro cromittsi: DRIING — n3Bonuk tenedony ta TUUT TUUT TUUT — tenedonumit 3ymep
«3alHATOM.
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3 nosiBoro MoOiIBHOTO TenedoHy 3’SIBUINCH HOBI OMIIiT, SIKi 3HAMIIIM CBOE BimoOpa-
JKEHHSI Y HOBUX OHOMATOIEsX:

VRRR, TIDILILI, TUDITUDITIDI — 13BoHHK MOOUIEHOTO TeleOHY

BIP BIP BIP BIP — 3ByK, 1110 BUHHKA€E [TPX HATHCKaHHI KHOIIOK HAa MOO1TEHOMY TernedoHi,

DRRR, BZZZT — Bibpariist MOOLIEHOTO Tee(oHy,

WZZIT, BZZZT — 3Byk kamepu Ha MOOLTbHOMY Tele(OHi.

BucHOBKH i IepcneKTHBY NOAAJIbIINX A0CHIIKEHb

PesynbraTy mpoBeAEHOrO JOCIIHKCHHS 03BOJLIIOTh HAM JIHTH BUCHOBKY IIPO T€, IO
OHOMaTOIIEs! € BepOaIbHIM 3aC000M BHPAKEHHS €KCIPECUBHOCTI Y (PpaHITy3bKHX KOMIK-
cax. 3BYKOHACIIilyBaHHSI-HEOJIOT13MH 3 aCOM 1 32 YMOB 4acTOTO BXMBAHHS MOXYTb YBIHTH
JI0 cKJIaxy cioBHHKIB. OTxe, oHOMaronei MO)KHa BB)KaTH OJJHUM i3 3ac001B ITOITOBHEHHS
JIEKCUYHOTO CKJIaJy MOBH.

[NomanpmMy mepcrieKTUBaMH JOCHTIPKEHHS € aHauli3 rpadivnoi ¢popmu oHOMaromneit
y (paHIly3bKHX KOMIKCax.

CIIMCOK BUKOPUCTAHOI JIITEPATYPU

1. Axmanosa O. C. CnoBapb JMHTBHCTHUECKUX TepMHHOB / Onbra CepreeBHa AXMaHO-
Ba. — M., 1966. — 608 c.

2. Tak B.I" Teopernueckast rpaMmmarika (hpaHIy3ckoro si3bika / Bragumup puropsesuy
['ak. — M.: Beicmias mikosma, 1979. — 220 c.

3. Bling-bling [Enexrponnuii pecypc] — Pexum moctymy: http:/fr.wikipedia.org/wiki/
Bling-bling

4. Bogquet J.-L. et Verhoest E. Franquin, chronologie d’une ceuvre, Marsu Production,
2007, 192 p.

5. Carali Docteur Tutut est rassurant. — Zébu, 2000.

6. Edika Balouza. — Zébu, 1995. — 48 p.

7. Inside joke [Enexrponnuit pecypc] — Pexxum nocryny: http:/fr.wikipedia.org/wiki/
Humour_de_connivence

8. Schlingo C. Fromage Color. — Sketch, 1999.

9. The Don Martin Dictionary [Enexrponnuii pecypc] — Pesxxum noctymy: http:/www.
madcoversite.com/dmd-alphabetical.html

JKEPEJIA I'TFOCTPATUBHOTI'O MATEPIAJTY
10. Pica et Erroc Les profs interro surprise — tome 1 — Bambo, 2000. — 46 p.
11. Blain et Lanzac Quai d’Orsay chroniques diplomatiques. — Dargaud, 2010. — 96 p.
12. Sfar J. Le Petit Prince (d’apres I’ceuvre de A. De Saint- Exupéry). — Gallimard, 2008. — 110 p.
13. Randers P-P. et autres Alterego Camille. — Dupuis, 2011. — 62 p.
14. Randers P-P. et autres Alterego Fouard. — Dupuis, 2011. — 62 p.
15. Dupui et Berberian Monsieur Jean tome 3 Les femmes et les enfants d’abord. — Geneve :
Humanoides associés, 2000. — 52 p.
16. Hergé Les aventures de Tintin. Le trésor de Rackham Le Rouge. Casterman, 1973. — 62 p.

Crarrs Haxiinua no pexakuii 17.04.2014 p.

304



Kanununa-Illampain B.P., accucr.,
Wucruryt dpunonornn KHY nmenn Tapaca IlleByenko, . Kues

OHOMATOIIESI KAK CIIOCOB BBIPA’KEHU S DKCITIPECCUBHOCTH
BO ®PAHIY3CKNX COBPEMEHHBIX KOMUKCAX

Cmamus nocesaujena uzyueHuio 36yKonoopalcamiis 60 Gpanyy3ckux co8pemMeHHbIX Ko-
muxcax. B wacmnocmu, enumanue yoensaemes co30aHuio Kiaccu@urayuil Cyuecmeyiouux
onomamonetl 8 3a8UCUMOCTIU O NPOUCXONCOCHUSL 36YKA U NOABTIEHUIO HOBLIX 36YKONOOpa-
orcanuil. Pezynbmamot ananuza smo2o Heomwvemiemo2o0 KOMNOHenma Ppanyy3cKux KOMuK-
€08 C8UOeMEeNbLCMEYION 0 €20 CYuweCmeen ol ponu npu nepeoaie peyunuenny IMoyull,
4yeCcme, a makaice npu OmMooOPANCeHUU BHEAZLIKOBLIX AGTICHUI.

Kniouesnie cnoga: onomamonei, 36yKOno0padicanus, KOMUKCHL.
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ONOMATOPOEIA AS EXPRESSIVE MEANS
IN THE MODERN FRENCH COMICS
The article focuses on onomatopoeia in French modern comics, on classification of
existent onomatopoeia according to the source of sound and new facts of sound imitation.
The results of analysis of this essential constituent make evident sound role in the transfer
of emotions and feelings to recipient, as well as in the extralinguistic events display.
Key words: onomatopoeia, sound imitation, French comics.
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PEAJIBAIIA TPUHIIUIIB KOMYHIKAIIIT B MIKPOBJIOTAX

YV emammi poszenadaromvca ocnoeHi npunyunu Moe1eHHEBOI 83aeMo0ii ma ixus pea-
NI3aYisi 8 KOMYHIKAMUSHOMY NPOCMOopi Mikpoonozis. Bucsimnioemovca akmyanizayis npun-
YUny HAUMeHWUx 3yCutb, NPUHYUNY KOONepayii ma npuHyuny 66iuIueoCmi iz ypaxyeanHam
JHCAHPOBUX 0CcOONUBOCMEU KOMYHIKAYIT Y Mikpobnosi Twitter. 3asnauaromovca nowupeni eu-
NAOKU NOPYWEHHS 3a2AlbHOBI0OMUX NPUHYUNIE 83AEMOOIT MA OKPeCoiombcs hakmopi,
Wo 8NnIUGAIOMb HA MAKY KOMYHIKAMUGHY NOGEOIHKY MOBYIE.

Kniouogi cnosa: mikpobnoz, komnpecis, Rpunyun HAuMeHwux 3yCuib, NPUHYUN KOONe-
payii, NPUHYUN 68IYIUBOCTI.

VYV XXI croniTri BigOyBaeThCs 3MiHa OpraHizalii cy4yacHOro CyCHiJbCTBa, OIHIEIO i3
MepelyMOB sIKOi € BUHMKHEHHSIM HOBHX 3ac00iB B3aeMo[ii. [HTEpHET He TiNbKH PO3LIU-
proe criocodu KoMyHiKallil, a if BIUIMBae Ha aKCioJIOTIYHY CHCTeMY coliymy. B cyuacHomy
CYCIIJIBCTBI OJHIEIO 13 TOJIOBHUX LIHHOCTEW CTae He Juiie iHpopMallis, a it BMiHHS mepe-
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